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A bel : gyminiszter és a 
községi jegyzők. 
A belügyminiszter egyik 

ujabb rendeletében azt 
ajánlja amegyéknek, hogy 
a községi jegyzők válasz- 
tása alkalmával azokat a 
pályázókat részesitsék 
előnyben, akik a közigaz- 
gatási tanfolyamon kitün- 
tetéssel vizsgáztak. 
A miniszter ezt a köz- 

igazgatás érdekében ki- 
vánja s azt a látszatot 
igyekszik kelteni, hogy 
igaza is van, ámbátor nyil- 
vánvaló, hogy ő a kine- 
vezéseknél nem annyira 
a pályázók kitünő bizo- 
nyitványaira, mint inkább 
a pályázókat ajánló be- 
folyásos urakra van te- 
kintettel. Ám amikor ily 
módon bort iszik és vizet 
prédikál, alapjában véve 
nincs igazsága, sőt magát 
az igazságot támadja meg, 
mert szerzett jogokat sért. 

Ugy áll ugyanis a do- 
log, hogy az országban 
manapság igen sok olyan 
okleveles jegyző van, aki 
a régebben fönálló sza- 
bályok értelmében szer- 
zett oklevelet s aki állás- 
hoz mindekkoráig nem 
tudott jutni. Emez okle- 
veles jegyzők évek, sőt 
évtizedek óta állanak a 
közigazgatás szolgálatá- 
ban vannak. Ezek azok a 
jegyzők, akik körülbelől 
annyit tudnak, mint a fő- 
szolgabirák, vagy az alis- 
pánok s az elméleti isme- 
retek terén is föltétlenül 
megállják helyüket. Ok- 
levelük alapjában véve 
eppen olyan érvényes, 
mint azoké, akik azt az 
uj szabályzat értelmében 
a közigazgatási tanfolyam 
elvégzésével szerezték. — 
Ezek a régi jegyzők 22 
eves korukig gyakorno- 
koskodtak, minekutána 
hat középiskolát elvégez- 
tek. Miután pedig nem 
egy, hanem körülbelől 
at-hét évi gyakorlati 

munkálkodás után jutot- 
tak oklevelükhöz, az is 
nyilvánvaló, hogy a dip- 
oma kézhez kapása per- 
ezében már kész jegyzők 

voltak, a kik fönakadás 
nélkül, kifogástalanul ve- 
zethették hivatalukat. 

Az a fiatal ember pedig, 
aki az uj szabályok kö- 
vetkeztében kitüntetéssel 
vizsgázik, csak egy évig 
szolgált, a gyakorlati élet- 
ben s jegyzői hivatalában 
ugy szólván tájékozatla- 
nul áll, épen ugy mint 
a fiatal orvos, akinek dip- 
lomája van ugyan, de 
gyakorlata nincs. A köz- 
igazgatási tanfolyamokat 
hallgatók között olyan is 
elég akad, aki az éretségi 
vizsgán elbukott s azért 
ment a tanfolyamra, mert 
más pálya nem nyilt meg 
előtte, és mert atanfolyam 
hallgatásához csak a nyolec 
gymnaziumi osztályelvég- 
zése szükséges. Megesik 
azután, hogyazilyenholmi 
szerencsés kérdések kö- 
vetkeztében kitüntetéssel 
vizsgázik és mert ezt te- 
szi, előnyben részesül a 
fölött a nagy gyakorlati 
és elméleti ismerettel biró 
okleveles jegyző fölött, a 
ki a tanfolyamok beho- 
zatala előtt a régi módon 
szerezte meg oklevelét. 

Na hát az ilyen eljárás 
— kimondhatjuk — elég 
bátran, nem a közigazga- 
tás érdekében történik s 
csakis a közigazgatás hát- 
rányára szolgál. 

Szerzett jogot tipor ösz- 
sze a belügyminiszter ak- 
kor, amikor az emlitett 
körlevelében foglalt ki- 
vánságok végrehajtását 
követeli s amikor arra 
szólitja föl az alispánokat, 
amit sem ő nem cselek- 
szik, sem minisztertársai 
nem tesznek. 

Megemlitjükvégül, hogy 
ez idő szerint a közigaz- 
gatási tanfolyamot vég- 
zett ifjak között 210 van 
olyan, aki kitüntetéssel 
vizsgázott s aki jegyzői 
állás elnyeréséért pályá- 
zik. Vagyis, ha a válasz- 
tások alkalmával ezeket 
első sorban kandidálják 
és megválasztják, akkor 
a régi okleveles jegyzők 
közül senki sem jutjegy- 
zői álláshoz s igy a bel- 
ügyminiszter hallgatagon 

ezek oklevelét érvényte- 
lenekké teszi, hogy fé- 
nyesen illusztrálja azt a 
jogot, törvényt és igazsá- 
got, amely immár rövid 
ideig tartó uralmát jel- 
lemzi. 

.", Népgyülés Kolozsvárt. Ugy 
látszik állandó rovatot kell nyit- 
nunk annak a lavina módra 
megindult mozgalomnak, a mely 
a cziviliszta és az ujonczjutalék 
felemelésére vonatkozó törvény- 
javaslatok keresztülvitelének meg 
akadályozására irányul. Kolozs- 
váron is demonstráczióra készül- 
nek, hogy nyilt kifejezést adja- 
nak az általános elégületlenség- 
nek. Mint értesülünk, a kolozs- 
vári szoezialdemokrata párt va- 
sárnap délelőtt 10 órakor a 
Czell-féle sörcsarnok nagyter- 
mében nyilvános nagy tiltakozó 
gyülést tart, a melyen felfogja 
emelni szavát a czivilliszta fel- 
emelése a katonaság szaporitása 
és az uj kivándorlási tervezet 
ellen. A gyülés nagyon népes- 
nek igérkezik. 

. Nepgyülés a fővárosban. 
Vasárnap dáélután fél 3 órakor 
nagy tüntető népgyülést tarta- 
nak a fővárosi munkások a 
Táttersallban a czivillista eme- 
lése, a katonaság szaporitása s 
az uj kivándorlási törvényjavas- 
lat ellen. Számitanak arra, hogy 
a gyülésen legalább is 30-85 
ezer ember lesz jelen s agitá- 
czió czéljából ma 100 ezer röp- 
iratot bocsátottak ki: „Czivilista 
– katonaság — kivándorlás" 
czimen. A röbiratot ma kioszt- 
ják az összes gyárak és mühe- 
lyek előtt. Falragaszokat is füg- 
gesztettek ki, amelyekben a né- 
pet a gyülés látogatására hiv- 
ják fel. 

". Országgyülés. A képviselő- 
ház tegnapi ülésén a napirend 
előtt Nessi Pál tiltakozott a hon- 
védelmi miniszter tegnapelőtti 
beszédének ama passzusával 
szemben, mintha ő Kolozsvárt 
utczai gyerekeket biztatott vol- 
na, hogy a katonaság ellen tün- 
tessenek. Apponyi gróf elnök 
bejelenti, hogy a honvédelmi 
miniszter kijelentései miatt még 
Mezőssy Béla és Rátkay László 
kivánnak a napirend előtt fel- 
szólalni. Mezőssy Béla szerint 
Fejérváry két izben sulyosan 
megsértette a Házat, mert ha- 
tározatát nem respektálta. Rát- 
kay László azt kérdi, hogy al- 
kotmányos miniszter ül-e a hon- 
védelmi miniszteri székben, vagy 
táborszernagy. Fejérváry nincs 
jelen az ülésen, tehát kéri, hogy 
feleljen a miniszterelnök. Szóll 
Kálmán kijelenti, hogy Fejér- 
váry mint alkotmányos minisz- 
ter ül itt, ő maga is mindig 

Lapzárás: este 10 órakor. l Felelős szorkosztő: Sehmaber! JFózsef. Kéziratok nem adatnak vissza. 

ilyennek tekintette magát és 
nem akarta, nem akarhatta meg- 
sérteni a Házat. A miniszterel- 
nök kéri, hogy ne élesitsék ki 
a szavakat. A tegnapelőtti el- 
nöki kijelentés után tekintsék az 
ügyet befejezettnek. 

Vilmos német császár a 
szocziáldemokraták ellen. 

Kolozsvár, nov. 29, 

A német császár tudvalevőleg 
részt vett az ágyu király Krupp 
temetésén. Elutazása előtt a pá- 
lyaudvaron maga köré gyüjtötte 
a Krupp gyár igazgatóságát s a 
gyári munkások képviselőit s 
hosszabb beszédet intézett hoz- 
zájuk. Krupp hirtelen halálának 
ösmert előzményeire czólozva 
többek között a következőket 
mondotta. 
Ez a tett a maga következ- 

ményeivel nem egyéb, mint gyil- 
kosság. Mert nincs különbség a 
között, a ki mérget kever más- 
nak italába és a között, a ki 
szerkesztőségi irodájának biztos 
rejtekéből rágalmainak mérges 
soraival egy felebarátját meg- 
fosztja becsületes nevétől és az 
ezzel előidézett lelkifájdalommal 
megöőli. Ki volt az, a ki ezt a 
gyalázatos tettet barátunkon 
véghezvitte? Emberek, a kiket 
eddig németeknek tekintettünk, 
de a kik most méltatlanok erre 
a nóvre, emberek a német mun- 
kásosztályból ! 

Ti, Krupp munkásai, mindig 
hiven munkaadótokkal tartotta- 
tok és ragaszkodtatok hozzá. 
Szivetekben nem aludt ki a 
hála. Büszkén láttam, mint di- 
csőiti kezetek munkája a kül- 
földön mindenütt német hazánk 
nevét. Azok az emberek, akik a 
német munkásság vezérei akar- 
nak lenni, megfosztottak benne- 
teket drága uratoktól. Rajtatok 
áll, hogy megvédjétek és meg- 
óvjátok uratok becsületét és 
megoltalmazzátok emlékét a 
megbecstelenités ellen. Bizom 
benne, hogy meg fogjátok ta- 
lálni a helyes utat arra, hogy 
megéreztessétek a német mun- 
kássággal és folvilágitsátok, 
hogy ezentul a derék, becsülettudó 
német munkások, a kiknek be- 
csületére folt esett és e gyalá- 
zatos tett szerzői között közös- 
ség vagy érintkezés nem lehet- 
séges. A ki nem vágja el maga 
és ez emberek között az abroszt, 
erkölcsileg ugyszólván bünré- 
szességet vállal. Bizom a német 
munkásokban, hogy teljes tu- 
datában vannak e pillanat egész 
sulyának és mint német férfiak 
módot fognak találni a nehéz 
kérdés megoldására. 
A német ujságok egyelőre 

kommentár nélkül közlik ezt a 
beszédet, biztosra vehető azon- 
ban, hogy különösen a megtá- 
madott szocziáldemokraták nem 
maradnak adósok a válasszal.
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A trónörökös magyarsága. 
— Reggeli levél. - 

Kolozsvár, nov. 29. 

A szabadságharcz tragikus ki- 
menetele felett érzett nagy fáj- 
dalom mámorából fakadt Arany 
János torz eposza a „Nagyidai 
czigányok". 

„Oly küzdelemre, mely világcsoda, 

Kétségbeesett kaczaj lőn Nagyidaf. 

Ezzel magyarázza meg maga 
a költő égy későbbi müűvében, 
a motivumot, a mely az eposz 
megalkotására késztette. 
Ez a hangulat áradt el a mi 

lelkünkön is, midőn a minapi 
reggeli levelünkben a sasvári 
hadgyakorlatok egy epizódját 
közöltük, a mely arról tett ta- 
nuságot, hogy a magyar trón 
várományosa közvetlen közelé- 
ben nem türi meg a magyar 
szót, mert az idegen. 
A szomoru hir első hatása 

alatt a keserüség, a reszignáczió 
hangja szólalt meg bennünk, a 
midőn azt mondottuk, hogy mi- 
ért háborgunk, miért jajveszé- 
kelünk, hiszcn igaza van a trón- 
örökösnek, idegen az a nyelv, 
az a nép, a melynek hazája 
nincsen ! 

Azt mondják, a szenvedélyeket 
lecsillapitja az idő. Am próbál- 
junk meg higgadtan gondolkozni 
és józanon. Próbáljuk feledni a 
mellőzést, a semmibevevést, a 
nemzeti önérzet folytonos meg- 
alázását, sikerül-e ? 

Keressünk gyógyitó balzsam 
ir égősebeinkre, megtaláljuk-e? 
Nem csillapitja az idő a fáj- 

dalmakat – csak megszokottá 
teszi 1 Egyszerüen megszokjuk és 
igy elviseljük szenvedéseinket, 
mint sok minden egyebet a vi- 
lágon. 
Ez az oka főként annak, hogy 

a fővárosi sajtóban nem talált 
viszhangra az eset. 
Nem czáfolnak, nem védnek 

és nem panaszkodnak, mert ez- 
zel a dolog lényegén ugy sem 
változtathatnának semmitse. 
Akadt azonban egy sajtó or- 

ganum, a melynek különleges 
felfogása megérdemli, hogy em- 
litést tegyünk róla. 
Argumentum ad hominem 

igyekszik érvelni a trónörökös 
igaza mellett, azt állitván, ho- 
gyan is tehetünk fel róla olyat, 
amit a sasvári legenda beszél, 

TÁROZA. 
Flórián uram leányai. 

A ,Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: Koncz Béla. 

— Meglátod majd édesem, 
hogy együtt milyen boldog 
mennyországot teremthetünk a 
szegénységből is ! 
— Ostoba beszéd! Lári-fári 

badarság! – szakitotta durva 
hangon félbe az Anna szavait 
Rezgő Tivadar. Vagy azt hiszed 
talán, hogy azok a dőre sze- 
relmi érzelgések, a melyekkel 
már torkig vagyok tele, – azt 
gondolod, hogy azok ki fogják 
elégiteni mindenféle vagyain- 
kat? Azt gondolod, hogy a 
szerelem mindent pótol? Meg- 
hiszem, hogy teritett asztal 
mellett édes és ingerlő lehet a 

hiszen a trónörökös magyar 
ember, magyarul érez, ma- 
gyarul beszél és magyarul gon- 
dolkozik. Házi papja magyar 
ember, kivel órákig eltársalog 

fensége a magyar beszéd tö- 
kéletes elsajátitása végett. Ko- 
nopisti birtokán, hol az év jelen- 
tékeny részét tölti, ha puskával 
az erdőre megy, akkor is ma- 
gával viszi kedvelt magyarját, 
hogy minden alkalmat felhasz- 
náljon magyar tudásának fej- 
lesztésére, a magyar nyelvnek, 
a magyar történelemnek, a ma- 
gyar népviszonyoknak megis- 
merésére. Otthon pedig – t. i. 
a főherczegnél – magyar mü- 
veket olvasnak a magyar szel- 
lem megértésére stb. stb. 

Ilyen eredeti argumentalás 
hallatára igazán kináncsian kér- 
dezzük a t. laptársat, ha tény- 
leg ugy állanak a dolgok, a 
mint ő mondja, miért tölti a trón- 
örökös az év jelentékeny részét Ko- 
noposti birtokán ? Miért nem jön 
el közzénk, hol sokkal több al- 
kalma nyilnék bennünket ma- 
gyarokat megismerni ? 

Miért nem látjuk soha, sém 
nemzeti ünnepeinken sem egyéb 

kiválóbb alkalmakkor? 

Magyar erényekről sokat hall 
hat osztrák légkörben magyar 
gyóntatójától, megbecsülni azon- 
ban akkor tanulná meg igazán, 
ha eljönne hozzánk Magyaror- 
szágra, hol nyiltszivekre s őszinte 
szeretetre találna mindenütt! 

Elvetette kissé a sulykot a 
tisztelt laptárs, a midőn azt 
hányja a szemünkre, hogy rossz 
szolgálatot teszünk a nemzetnek 
azzal, hogy ilyen hireket ter- 
jesztünk a leendő magyar ki- 
rályról. 

A mi szerény nézetünk sze- 
rint az tesz rossz szolgálatot a 
nemzetnek, aki a tények ferde 
világitásában talált gyönyörü- 
séget. 

Meghalt a nővére becsűle- 
téért. 

Kolozsvár, nov. 29. 

Érdekes problema foglalkoz- 
tatja a párizsi biróságot, a mely- 
nek megoldását egész Franczia- 
országban érdeklődéssel várják. 
Mimi Lafleur tragikus sorsa 

szolgáltatta a problema anyagát. 
Előkelő családból származott, de 
K KREEE 

korán árvaságra jutott. Egyet- 
len nővére messze vidékre ment 
nőül s ő egymagára maradt Pá- 
rizsban. 

Egy darabig varrással tengette 
életet, a nehéz, de becsületes 
kenyér keresetre azonban nem- 
sokára ráunt, ledér életre adta 
magát s csakhamar ösmert kur- 
tizánja lett az éjjeli Párizsnak. 
Jól ment dolga, fényesen élt, sőt 
segélyezte vidéken lakó nővérét 
is, kinek azt irta, hogy tisztes- 
séges állása van egy előkelő üz- 
letben. 
A nővér, Meiner asszony vá- 

ratlanul meglátogatta hugát, 
s mindent meg udott. A felfe- 
dezés leirhatatlan hatást gyako- 
rolt reá. Erős kifakadásokkal 
illette a megtévedt leányt. Szem- 
rehányást tett neki, hogy élet- 
módjával beszennyezte a tisztes- 
séges családi nevet s azért jobb 
lesz, ha elpusztitja magát. 

Alig távozott Meiner asszony, 
a leány szobájába zárkózott s 
agyonlőtte magát. A következő 
levelet hagyta hátra: 

„Megteszem, a mit paran- 
csoltál. Remélem, ezért meg- 
érdemlem bocsánatodat. Imád- 
kozz érettem"... 

E miatt a levél miatt gyült 
meg Meiner asszonynak a baja. 
A párizsi ügyészség öngyilkos- 
ságra való felbujtás miatt meg- 
inditotta elleae az eljárást. 

Párizsi jogász körökben nagy 
kiváncsisággal várják, milyen 
álláspontra helyezkedik a biró- 
ság ebben a különös jogi kér- 
désben. 

Széltépték a farkasok. 
— Saját tudósitónktól. – 

Budapest, nov. 29. 

A közeledő télnek veszedel- 
mes előhirnökei, a fagy és a far- 
kasok már szedik áldozataikat 
s mint minden évben, ugy az 
idén is állandó rovatnak szol- 
gáltatnak szomoru anyagot. 

Kolozsvár környékén az első 
ádozat Pável Onucz bányabükki 
kisbiró, kit tegnap a bánya- 
bükki országuton, az ugyneve- 
zett ,Hármas" korcsma köze- 
lében szétmarczangolt testtel, 
holtan találtak meg. 

Pável Kolozsváron járt itt 
szolgáló leányának meglátoga- 
tására. Kelleténél többet ivott 

csók, de bizony száraz kenyér 
és hideg viz mellett görcsöt 
kap az ember tőle és megun- 
dorodik egyik a másik éhes 
ajkának lehétől! Az a menny- 
ország, a melyet a te fantáziád 
alkot a jövőben, égetőbb lenne 
talán a pokol tüzénél is. Én 
nem, nem kérek belőle. Semmi 
kedvem az olyan mennyország- 
ban elkárhozni. Es azt hiszem, 
hogy bizonyos követelésekkel te 
sem fogsz kényszeriteni arra, 
hogy áldozatja legyek a te 
könnyelmüségednek, megma- 
gyarázhatatlan szeszélyednek. 

— Tivadar ! sikoltott föl 
Anna és szivéhez kapott mind 
a két kezével, mintha ott érezte 
volna azt a tőrdöfést, a melylyel 
Rezgő Tivadar a jövő álmait 
gyilkolta meg. 

— Hogy mondtad? Aldozat? 
Nem akarsz az én áldozatom 
lenni? Nem akarsz a könnyel- 
müségem, szeszélyem áldozatja 

lennil Ki akarod tépni a szi- 
vemből a lelkedet, hogy meg- 
szabadulj talán tőlem?1 Igen, 
igen! Hiszen azt mondottad, 
hogy az én szerelmem ostoba- 
ság! Tivadar, kérlek, a Min- 
denható nevében kérlek, felelj, 
felelj, hogy a te szerelmed mi 
akkor, ha igy meggyalázod az 
én szivemet?! Hiszen te voltál 
az, a ki először mondotta ki a 
szót, hiszen te mondottad elő- 
ször, hogy ,szeretlek". 

– Igen, igen ... az már ró- 
gebben történt — vetette oda a 
szót Rezgő, mintha terhére 
lenne az a leány. 

—– ÉEs most nem szeretsz ? ! 
— kérdezte Anna és szemei 
égtek, mint két föllázadt me- 
teor. 
Rezgő Tivadar megfogta a 

Takács Anna reszkető kezét és 
szemtelen tekintettel nézett az 
Anna arczába. 

—– Hall, ass meg Auna. Te 

- 

állapotban indult neki 
az országutnak. A „Hármas- 
korcsma közelében három ha- 
talmas ordas támadta meg. A 
szerencsétlen embernek, ki ró- 
szegségében védekezni nem tu- 
dott, sególykiáltozására figyel- 
messé lett a Hármas korcsmá- 
rosa, a ki Fável után jött az 
országuton. Ez azonban a bor- 
zalmas támadás láttára nagyon 
megijedt s a helyett, heogy se- 
gitségére sietett volna, a közeli 
Tur község felé elmenekült. 

Mikor a rémhirre felvert köz- 
ség lakói közül többen fölfegy- 
verkezve a helyszinén meg- 
jelentek, Pável Onucznak már 
csak összemarczangolt hullájára 
akadtak. 

Elgázolta a vonat. 
- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, nov. 29. 

Lapunk tegnapi számában 
megirtuk, hogy a rendőrség 
reggel 6 órakor a Szamoson 
átvezető vashid mellett egy el- 
gázolt ember holttéstére buk- 
kant, kinek személyazonosságát 
Marosán János helybeli favágó 
személyében állapitoiták meg. 
Az ügyészség részéről - mint 

megirtuk – dr. Jeney Aladár 
kir, alügyész és Kócsi Andor 
vizsgálóbiró mentek ki, hogy a 
nyomozást, illetőleg a vizsgála- 
tot foganatositsák abban az 
irányban is, vajjon nem terhel-e 
valakit felelősség Marosán ha- 
lala miatt. 
A vizsgálat során a bizottság 

kiküldöttei az elhunyt életvi- 
szonyaira is kiterjeszkedtek és 
kihallgatták Szamosfalván Ma- 
rosán özvegyé, a ki férjét ré- 
szeges, könnyelmű, pénzpocsé- 
koló embernek jellemezte. 

Elmondta, hogy tegnapelőtt 
is holtrészegen vetődött haza, 
keresetét elitta és mikor ezért 
szemrehányásokat tett férjének, 
Marosán azzal távozort el ott- 
honról, hogy őt többé élve nem 
látják. 
Marosánné nem vette komo- 

lyan férje fenyegetését, azonban, 
miként a tény bizonyitja, Ma- 
rosán beváltotta igeretét és ön- 
gyilkossá lett. Nejét és négy 
kis gyermekét a legnagyobb 
nyomorban hagyta. 

nomaKKEKEKKK 

szegény leány vagy, szegény 
annyira, hogy szerelmeden kivül 
más hozomány aligha jutna szá- 
modra. Azt mondod, hogy ne- 
kem van jövedelmem és te dol- 
gozni fogsz. Bevallom Anna, 
hogy az én jövedelmem abból 
áll, a mit az emberek hiszékeny- 
ségétől elrabolni tudok. Szere- 
tem az életet, a dologtalan éle- 
tet és szerelmünkért aligha fog- 
nék fejszét, hogy fahasogatással 
kenyeret hozzak haza az én 
varrogató feleségemnek. Sajnos, 
vagyonom sincs, a melynek ka 
matjából urizálhassunk. A nyo- 
mort utálom és igy beláthatod, 
hogy a házasélet még sem lennée 
éppen olyan rózsás mennyország 
a számomra, mint a minőne 
te azt szavakkal lefestetted. 
— Éss a szerelem, az eskü? 

N6 tudod, édesem, az mind- 
kettő fennáll, hanem ... 

(Folytatása következik.) 
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Kéöolazávár, nov. 29. 

= A virilisek névjegyzéke. A 
városi bizottság legtöbb adót fi- 

ető tagjainak 1908. évre érvé- 
nyes névjegyzékét az igazoló 
ilasztmány ma délután 3 óra- 
1or a városház nagytermében 
urtandó nyilvános ülésen fogja 
ybeállitani. Ez ülésre az ér- 

mkelteket ismételten figyelmez- 
ttjük. Az ülés határozatai a 
tÍgármesteri hivatalban 15ő na- 
nig közszemlére lesznek kitóve 

mányhoz fölebbezésnek van he- 
lye. Az adó kétszeres számitá- 

ának kedvezménye az ülés tar- 
nama alatt 3 órától 5 óráig ér- 
vényesithető. 

- Az egyetemi ifjuság moz- 
mlma. A kolozsvári egyetemi it- 
jság ana d. u. 6 órakor a 
Központi Egyetem II. számu 
pgi tantermében általános ifju- 
sgi közgyülést tart, melynek 
trgyai a magyar iskolahajó ló- 
esitésének érdekében inditott 
mozgalom támogatása, a pátr- 
bajellenes liga megalakitása és 
a4 napokban ujjászervezett Nép- 
egyetem intézményének ismer- 
etése. A gyülésen – mely iránt 
lalános az érdeklődés — elő- 
idóként Ady Lajos, az E. K. 
alnöke, Szánthó Vitus, az E. K. 
Bőtitkára, Benke Antal, az 3E. K. 
alelnöke és dr. György János a 
Népegyetem elnöke szerepelnek. 
A gyülésre, mely az előjelekből 
nagyon népesnek igérkezik, e 
helyen is felhivjuk Egyetemünk 
itjuságának figyelmét. 

— Orvosi szakülés. Elénken 
megnyilvánalt erdektődés mel- 
ltt tartotta meg tegnap délután 
m ,Erdélyi Muzeum Egylet" 
trmészettudományi szakosztá- 
la felolvasó ülését a belgyó- 
gyászati klinika nagytermében. 
Hegyi Móézes dr. az ideg- és 
elmegyógyászat, Fabinyi Rudolf 
a bőrkórtan köréből tartott elő- 
adást, mindegyik érdekesebb be- 
tegek bemutatása mellett. Jan- 
csó Miklós dr. A maláriáról ér- 
nészett általános figyelem mel- 
ett. 

— szervezkedő gyülés. A ko- 
ozsvári kőmüvessegédek f. é. 
decz. hó 8-án délelőtt 9 órakor 
vakegyletük helyiségében szer- 
vezkedő gyülést tartanak a kö- 
vetkező napirenddel: 1. Miért 
kell szervezkednünk ? 2. A buda- 
Desti kömüves szekegylettől be- 
küldött körlevél megvitatása. 3. 
hditványok. Az elnök ez uton 
B felhivja szaktársait a tömeges 
megjelenésre. 
- Rossz szokások. Nemcsak 

4 szinészekre, hanem néha a 
uiaházlátogató közönségre is 

ér egy kis kritika, csak 
m baj, hogy az utóbbi nehe- 
ebben okul. Volt idő, midőn a 
ogyek tornyos kalappal a fe- 
con elvették a mögöttük ülők 
ktását, Nagy nehezen leszok- 
k a őket erről a sajtó. Majd 
vitkezett a társalgási aera, a 
nházi zsur – a páholyokban. 
r nem ment a dolog egészen 
mn, a sajtó felszólalásának 
gis megvolt a kellő hatása. 
vni közönségünk azonban nem 
feszik. Szinházi szokások nél- 
nem tud ellenni, még ha 

vélg rosszak is. Legujabban 
alg ánl sohasem várja be az 

A mint sejti, 
Madás 
MaS végét. 
agy a befejezés közeledik, fel- 

sazok ellen a biráló választ- 

áll helyéről, s nagy zajjal távo- 
zik, nem gondolva meg, hogy 
ezzel mannyiré meg zavarja a 
szinészeket s a közönségnek azt a 
részét, mely megváltott jegye 
alapján joggal megkövetelheti, 
hogy az előadást vógig élvez- 
hesse. Kérjük a t. publikumot, 
legyen több tür lemmel önmaga 
és elnézőbb mások iránt. Nem 
sz retnénk abba a helyzetbe jutni, 
hogy a direktornak azt taná- 
csoljuk, jelezzen a szinlapon egy 
felvonással mindig többet, hogy 
a közönség türelmetlenebb ré- 
sze az utolsó előttinek feltünte- 
tett utolsó felvonás végén még 
ülve maradjon. 

—– Telülfizetések. A kolozsvári 
asztalos segédek szakegylete 
1902. nov. 23 án tartott thea 
estólyén a következő felülfizeté- 
sek folytak be: F. J. 2 kor. 
Szatmári János 1 kor. Kiss La- 
josnó 70 fill. Rahai István, Szabó 
István, Joó Gusztáv, S. J. 30—30 
fill. Szilágyi Lajos, Simon Ist- 
ván, Veres Sándor 20-20 fill. 
Leovold Gyula, Bauer Géza, G. 
L, N. N, N. N., N. N., N. N, 
N. N. 10-10 fillér. 

— Egy község lángokban. A 
felsőmagyarországi Kis-Kinizs 
abaujmegyei községben tegnap- 
előtt nagy tüz pusztitott. Tizen- 
nyolcz lakóház tizenöt mellék- 
épülettel együtt porrá égett. A 
kár a 120 ezer koronát megha- 
ladja. Az egyik gazdálkodó gyer- 
meke a tüzvész áldozatául esett, 
—– megégett. 

— Megveszett ember 
Mátyás tehénpásztort, aki Ba- 
czu János gyertyámosi gazdá- 
nál szolgált, nehány héttel ez- 
előtt egy eb az ajakán megha- 
rapta. A pásztor panaszkodott 
erről gazdájának és kérte, hogy 
engedje kórházba menni, mert 
attól félt, hogy az eb veszett 
volt. A gazda lebeszélte erről a 
tervéről s a pásztor is csakha- 
mar belenyugodott a dologba. 
Tegnapelőtt kilencz hét mulva 
viziszonyba esett és veszettség 
tört ki rajta. Hosszu kinlódás 
után meghalt. A gazdát felje- 
lentették a hatóságnál. 

— Agyonvert őr. Erdőszent- 
györgy községben az állatok 
között ragadós száj- és köröm- 
fájas ütött ki. E miatt veszteg- 
zár van elrendelve — és a 
községen át, vagy a községből 
ki takarmányfélét sem szabad 
szállitani. Ennek ellenőrzésére 
a község határán őröket álli- 
tottak. Fülöp Márton szovátvi 
lakós nem tudva a tilalomról, 
takarmányt akart keresztül szál- 
litani másodmagával. A község 
határán Czukor Mózes őr egy 
társával föl akarta tartóztatni. 
Fülöp azonban nem engedel- 
meskedett, hanem a lovak közé 
csapva, el akart hajtani. Az őr 
a lovak kantárát megragadva, 
fel akarta tartóztatni. A meg- 
riasztott lovak egy darabig ma- 
gukkal vonszolták, ekkor azon- 
ban Fülöp a helyett, hogy a 
lovakat fékezte volna meg, neki 
esett és ugy elverte a szeren- 
csétlen embert, hogy az a ka- 
pott sérülések következtében 
tegnapelőtt meghalt. A hős 
Fülöpnek most a törvényszék- 
kel füg meggyülni a baja, mert 
halált okozó sulyos testisértés 
és hatóségi közeg ellen elkö- 
vetett erőszak büntette miatt 
inditják meg a vizsgálatot. 

— hcégett dohánygyár. A bécsi 

Gajda 

központi dohánygyár tegnap- 
előtt este ismeretlen okból ki- 
gyuladt és az óriási épület egész 
tetőzete és a legfelsőbb emelet 
a lángok áldozatává lett. A kár 
igen jelentékeny. 

Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az „Erzsébet" gőz- és kád- 
fürdőre, hol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fűrdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán emiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott részünk lehet — 
kitüntessük pártolásunkkal. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
SS Esküdtszéki tárgyalás. Ma, 

f. hó 29 én báró Szentkereszthy 
Zsigmond kuriai biró, törvény- 
széki elnök legujabb intézkedése 
folytán esküdtszóki tárgyalás 
lesz Kovács Márton Vakaró 
halált okozó sulyos tesiisértés 
bünügye kerül ezküdtiszéki fő- 
tárgyalásra. Ezuttal a tárgyalá- 
son Reinbold) Arthur törvény- 
széki biró tfog elnökölni, a sza- 
vazó birák pedig Bokor Károly 
és Bartók József törvényszéki 
birók lesznek. Az esküdtszék a 
helyben lakó esküdtek sorából 
fog megalakulni, minthogy a 
IV. rendes ülésszakra kisorsolt 
esküdtek működési kötelezett- 
sége már lejárt és igy br. Szent- 
kereszthny Zsigmond elnök a 
vidéken lakó esküdtek beidézé- 
sét mellőzte. 

§8 Pacatianu bünügye. Meg- 
irtuk tegnapi számunkban, hogy 
Pacatianut az ügyészség, mint- 
hogy az ötezer korona biztosi- 
tékot lefizették, szabadlábra bo- 
csátotta. Dániel Lajos királyi 
alügyész már elkészült semmi- 
ségi panaszával és a mint ér- 
tesülünk, azt már be is nyuj- 
totta a birósághoz. Igy előre- 
láthatólag a bünügy iratai már 
a jövő hét elején felterjesztetnek 
a kir. kuriához. Dániel Lajos 
kir. alügyész három esetben 
tartja a vád szempontjából sé- 
relmesnek az itéletet és semmi- 
ségi panaszának indokolásában 
jogi érvekkel támogatja ama 
kérését, hogy az itólet sulyos- 
bittassék. Majd kifogásolja, hogy 
a biróság nem szabott ki két 
rendbeli pénzbüntetést, holott 
az esküdtek izgatás és lázitás 
vétségében mondották ki bünös- 
nek Pacatianut és a törvény 
mindkét esetben külön-külön 
pénzbüntetésről rendelkezik. — 
Végül a könyvek részben való 
konfiskálása ellen érvel, mert 
ugyanis a biróság itéletének 
ide vágó rendelkezése csupán 
az inkriminált kitételek elkob- 
zásáról intézkedik. Szerinte ez 
keresztülvihetetlen. Semmiségi 
panaszában a teljes könyvnek 
elkoboztatását kéri kimondani. 

Sziház és Püvészet. 

A vén bakancsos és fia a 
huszár vasárnap délutáni elő- 
adása iránt élénk érdeklődés 
nyilvánul a tanuló ifjuság köré- 
ben. A népszinmű főalakját, a 
vén bakát Szentgyörgyi játsza. 
A jeles művésznek ez egyik 
legkiválóbb alakitása. - Lidit 
Szabó Mariska s a darab ko- 
mikus szerepét, Friczit Mátral 
játsza. 

3, 

Lonte. A jövő hót műsorának 
legnagyobb érdekessége a Loute 
bemutatója lesz. Ez a kaczagtató, 
pompás bohózat, mely a Vig- 
szinház műsorát hetek óta do- 
minálja, nálunk is nagy sikerre 
számithat. A Loute három fő- 
szerepét T. Halmi M., Kaessai 
és Megyeri igazgató fogják 
játszani. 

Szerkesztői üzenetek. 

Emilisac. Beküldött versét a napok- 
ban közöljük. Üdv. 

L. M Helyt. Székely Béla munka- 
társunk izületi csuzban komoly bete- 
gen fekszik lakásán. Minden egyéb 
hiresztelés állapotáról rosszakaratu s 
teljesen alapot nélkülöző koholmány. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat nov. 29-én 

BOCCACCIO. 
Operette 3 felvonásban. Irták : 
Zell és Genée Richard, zenéjét 

Souppé Ferencz. 

SZEMÉLYEK : 

Boccaccio - - — Sugár 
Pietró hercrzeg - – Kassai 
Scalza, borboly -— — Mátrai 
Beatrice, felesége –- — Szabó 
Lotheringi, kádár - — Ligeti 
Izabella, felesége – — Gergely 
Lambertuccio - - Dezséri 
Petronella- - — Váradiné 
Fiametta, leányuk - — Garzó 
Udvarmesten - — DLantos 
Kikiáltóó - - – Váradi 
Elisa - - - – Miklósi 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Szinházi műsor: 

Vasárnap: d u. A vén bakancscs. 
este: Boccacció. 

Kadó-tulaldonos 

SOHABERL JOZSE? 

Nyilttér.") 

Felszólitás. 
Felkérem azt a szemüveges 

fiatal uri embert, a ki vasárnap 
az asztalosok thea-estélyéről 8 
drb kanalat és 1 drb poharat 
elvitt, hogy 48 óra alatt szol- 
gáltassa vissza az asztalos se- 
gédek szakegyletébe, Fellegvári- 
ut 29. sz. alá, mert máskülönben 
a nevét is nyilvánosságra fogom 
hozni. 

Welther Károly, 
egyl. pénzt. 

*) E rovat alatt közöltekért nem vál- 

lal felelősséget a Szerk. 

A „KMolozsvári Ujság" 

maptárszelvémnye. 

18. szám. 

Aki ezt a szélvényt lapunk 30 
egymásután következő számából 
kivágja és azt a kiadóhivatal- 
nak beküldi, egy diszes kivitelü 
fali-naptárt kap teljesen in- 
gyen a „Kolozsvári Ujság 
– karácsonyi ajándékaként. - 
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Apró hirdetések. 

LEVELEZÉSBEK. 

vVigkedélyü és jómulató. 
TLevele van a kiadóban. 

Szeretetreméltó. Levele 
van a kaadóban. 

Szőke 456. Levele van 
a kiadóban. 

Hátha szeretni tudlak. 
Levele van a kiadéban. 

Piatal hivatalnoknő. Le- 
vele van a kiadóban. 

Mészáros. Levele van a 
kiadóban. 

Judit. Kivánt helyen le- 
vele van Mulandóságtól. 
Azon nősülni vágyó fia- 

tal ember, ki egy jó kis 
feleséget akar, irjon ue- 
Kem ,„Asszony, asszony 
az akarok lenni" czimen 
a kiadóhivatalba. 

Szórakozás czéljából egy 
inteligens fiatal ember egy 

szőke leánynyal ismeret- 
séget óhajt kötni. Levele- 

ket „Adonisz" jelige alatt 

e lap kiadóhivatzlába ké- 

retnek. 
25 éves mészáros és 

hentes, ki saját házzal és 

űzlettel bir, magához illő, 

fegs fiatal leány ismeret- 
ségét keresi házasság czél- 
jábólmegfelelő hozomány- 
nyal. Levelet „Mészáros" 
ezimen a kiadóhivatal to- 
vábbit. 

Barna fess fiatal ember 
pár ezer korona hozo- 
mánynyal rendelkező nőt 
feleségül venne. Levelet 
"Ágról szakadt" czimen a 
kiadóba kérek. 
Kék galamb: Vigasztal- 

hatatlan vagyok tegnapi 
mulasztásomért; baleset 
miatt voltam kénytelen le- 
mondani az édes porczek- 
ről. Remélhetem-e, hogy 
kárpótolva leszek önhibá- 
mon kivül elkövetett mu- 
Jasztásomért és mikor ? 

KINÁLA T: 

Egy jó forgalmé hetyen 
levő sütőde azonnal ki- 
adó. Czim a kiadóhiva- 
talban. 
A fiatal ember ebéd és 

vacsorára felvétetik. Czim 
a kiadóhivatalban. 

Tanitást vállal erélyes 
és tanitásban gyakorlott 
egyetemi hallgaté (ebéd- 
közsztértis). Levélbéli meg- 
keresést „Szorgalom" czi- 
men a kiadóba kérek. 

KERESLET. 
Egy ügyes fiu fényké- 

pész tanulónak felvételik. 
Czim a kiadóhivatalban. 

Népbank részvénytársaság 
Kolozsvart. Elfogad be- 

téteket 59/0 al kamatoz- 

tatva, leszámitol váltókat 

és előleget ád értékpapirra 

y 

Nép- ban 
j074/1902. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t-czikk 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 

hogy a Kolozsvár városi kir. törvényszék 1901. évi 

Sp. I. 830/4 sz. végzése következtében Náthán Sala- 

mon ügyvéd által képviselt Dr. Wettenstein József 

javára Schvar z Lipót ellen 200 kor. s jár. erejéig 

1903 évijanuár hó 11-ikén toganatositott kielégitési 

végrehajtás utján lfoglalt és 885 koronára becsült 
következő ingóságok u.m.: értekpapirok nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járás- 
biróság 1902-ik évi VII. 1785/8. sz. végzése folytán 
900 korona tőkekövetelés, ennek 1901. évi aug. hó 
18-ik napjától járó 50/0 kamatai, 1/s 0/0 váltódij és 
eddig összesen 57 kor. 40 fillérben biróilag már 
megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt, igazság- 
ügyipalota földszint 54. sz. árverési teremben le- 

end5 eszközlésére 1902. évi deczember hó 12-ik nap- 
jának dételőtti 1/210 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cs. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg- 
többet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
ol fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingósagokat mások 
is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-cz. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1092. évi november hó 17-ikén. 

K. Csormma Imre, 
kir. bir. végrehajtó. 
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Braun Mihály 
hangszerkészitő. 
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Kolozsvár, e 
Vesselényi Miklós-utcza 18. 
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Nüllor ulóda 
SOoOMLVAN M. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4 

Lámpa javiti. 
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Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-u. 2. sz. emeletén levő 

termét ajánlja a m. t. közönség figyel- 
móbe, hol nagy választékba elismert 
olcsó áron árusit diszitett és diszi- 
tetlen női kalapokat a legdivatosabb 
szin ós formákban. 

Elvállal kalapformázást, fastést és diszitst olcsó árban. 
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VIIVETETÉKSZERELŐ., 
Fellegvári-ut 28. 
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A volt HUNGARIA-étterem [ 
melléklakással együtt A 

IIII0. 1903. január hó 1-étől 

Tea-estélyre vagy uiás alkalmi czélokra 
megfelel. — Értekezhetni : ÁRVA1 ENDRE 
asztalosnál, Wesselényi Miklós-u. 5. sz. 
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Kolozsvári Kis- és 
Közép-Kereskedők 
Takarék és ee 

Hitelszövetkezete. 

Van szerencsénk a nagyérdemü 
közönség becses tudomására hoz- 
ni, miszerint szövetkezetünk hi- 

vatalos óráit 

délelőtt 9-től 12 óráig 

délután 3-tól 5 óráig 

meghosszabbitottuk. 

Ezen idő alatt minden a bank 
szakmába vágó üzleteket lebo- 
nyolitunk és pedig : 

Betétekel ezapra gyü. 
mölcsöző 50/0 kamat mellett. = 

Kölcsönt meitunk: 
min- 

dennemü érték- 
papirra és ingatlanra. 

. ám- 

Leszámitolunk: ké- 
váltót a mindenkor érvényben 
levő legolcsőbb kamatláb mellett. 

A Kolozsvári 

Kis- és Közép Kereskedők 
Takarék és Hitelszövetkezet 

igazgatósága. 

Olvassuk!! 
Eltemették az apát, 
Árvaságban a osalád. 
Nyomor ütné a fészkét, 
De Bernáth küldi gépiét. 
s menten boldog a tanya, 
Nem zokog a jó anya, 
Mert a kis 
Küzdnek a szegénységgel. 

Életuntan egy levente 
Bernáth kek vette, 

Te splenjétől szabaduljot, 
estmozgásban meggyóg 

Erdőn, mezón arikázott, 
apokon át iszadt-fázott, 

8 vége mi lett a sek tuarmak! 
Most csap fel splen komiku 

Bernáth Sándor triozikdiján 
Kullog árván egy agglegés 
Sóhajtva nézx néha-néha 
Üres ülésre a - léha. 
Égyszer egy ut fordulóján 
Felbulckan egy molett iis lás 
Két-három szó - barátk 
S már duettbe karikáznak. 

Ha Bernáthtól vész hegodúb 
Tokot, gyantát és nyirettyüb, 
Két-három hét el se telik - 
S irigyed lesz cseh Kabelik. 
És ha hegedüt nem szoretsé 
Cziterán is kesereghetszz 
AÁvagy pedig harmónikán 
Mindenféle szép muzsikáa 
Nosza pajtás, kiálts tehá 
Küldjön árjegyzéket B 

Ha javitni kell a gépet, 
Hiányzanak alkatrószok, r 
Vagy szakad a he k 
Bernáthoz - á közeli vt , 
Hol mindent beszerezhot 
Legolcsóbban megv ehe art 
FPártoljuk hát csak a mas 
A hazai versenyipart! 

Bormáth Ede Sámb 
erdélyrészi varrógé, k 
rékpár, hangszer kk r 
automata nagy Ta 

Kolozsvár, 
a m. kir. Posta és Távírás, ő 
fitója. Meohanikai motol, po 
berendezett javitó műhe ' vája 
tos, gyors és olcsó kisz 

Egyuj Singorvarrógépes 

35 fri 10 evi Jótálásá 

Nyem. Sanaberi Jázssi lutenbarg könyvnyomdájában Kolozavárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


